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Hage-Moussa, Vanessa 

De : Kim, Sabrina

Envoyé le : Lundi 19 octobre 2020, 10 h 28

À : Hage-Moussa, Vanessa; Hird, Mac

C.c. : Theis, Rick; Stickney, Matt; Zimmerman, Shannon; Lemkay, Kevin

Objet : RE : Appel relatif à l’approvisionnement

Oui, deux camions de tests ID Now d’Abbott sont arrivés. Ils seront déchargés et transférés au CNRC. On me dit qu’un 

troisième camion pourrait arriver d’ici la fin de la journée (il faut tout de même tester la marchandise avant de la transférer aux 

PT, mais cela pourrait être une bonne idée de signaler maintenant que nous avons une confirmation de la réception). 

Nous recevrons un peu plus de renseignements à ce propos ainsi que sur les livraisons de PanBio d’Abbott de la part de SPAC 
maintenant. 

De : Hage-Moussa, Vanessa <Vanessa.Hage-Moussa@pmo-cpm.gc.ca>

Envoyé le : Lundi 19 octobre 2020, 10 h 25

À : Hird, Mac <Mac.Hird@pmo-cpm.gc.ca>

C.c. : Theis, Rick <Rick.Theis@pmo-cpm.gc.ca>; Kim, Sabrina <Sabrina.Kim@pmo-cpm.gc.ca>; Stickney, Matt

<Matt.Stickney@pmo-cpm.gc.ca>; Zimmerman, Shannon <Shannon.Zimmerman@dpmo-cvpm.gc.ca>; Lemkay, Kevin 

<Kevin.Lemkay@pmo-cpm.gc.ca> 

Objet : RE : Appel relatif à l’approvisionnement

Pour reprendre ce sujet avant la conférence de presse du PM et de l’ASPC : savons-nous s’il y a eu des progrès ou une 

confirmation des livraisons pour l’un ou l’autre de ces tests? 

Y a-t-il d’autres développements concernant le dépistage dont nous devrions être informés?  

Envoyé de mon iPhone 

Le 15 octobre 2020 à 18 h 52, Hird, Mac <Mac.Hird@pmo-cpm.gc.ca> a écrit : 

Sabrina, corrigez-moi si je me trompe, mais je suis presque sûr que c’était les deux. 

Envoyé de mon iPhone 

Le 15 octobre 2020 à 18 h 45, Theis, Rick <Rick.Theis@pmo-cpm.gc.ca> a écrit : 

Sabrina, est-ce que Michael vérifie uniquement PanBio, ou les deux tests d’Abbott en ce qui concerne les 
commentaires du PM? 

De : Kim, Sabrina <Sabrina.Kim@pmo-cpm.gc.ca> 

Envoyé le : Jeudi 15 octobre 2020, 17 h 33

À : Stickney, Matt <Matt.Stickney@pmo-cpm.gc.ca> 

C.c. : Theis, Rick <Rick.Theis@pmo-cpm.gc.ca>; Zimmerman, Shannon

<Shannon.Zinnnnernnan@dpmo-cvpm.gc.ca>; Hird, Mac <Mac.Hird@pmo-cpm.gc.ca>;  

Hage-Moussa, Vanessa <Vanessa.Hage-Moussa@pmo-cpm.gc.ca>; Lemkay, Kevin 
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<Kevin.Lemkay@pmo-cpm.gc.ca>  

Objet : Appel relatif à l’approvisionnement

Bonjour — voici mes notes de l’appel de ce soir. Nous prendrons l’habitude d’envoyer ces courriels après les 

appels maintenant qu’ils ont lieu plus souvent et qu’il y a un plus grand nombre de mises à jour. 

Lorsqu’on le leur a demandé, les fonctionnaires ont indiqué qu’ils n’étaient informés d’aucune pénurie. Ils ont 

toutefois indiqué que l’Ontario révise actuellement ses protocoles pour les masques N95 en ce qui concerne 

les établissements de soins de longue durée, ils essayent donc d’avoir une meilleure compréhension de la 

situation et de ce qui pourrait arriver aux modèles si d’autres PT devaient faire de même. 

Il convient de souligner les livraisons d’ID NOW d’Abbott pour cette semaine, qui font actuellement partie des 

commentaires du PM pour demain. Les tests ID Now devront être vérifiés par le LNM avant de pouvoir être 

distribués aux PT, il y aura donc un certain délai entre le moment où ils nous sont expédiés et le moment où ils 

le seront aux PT. La livraison des tests PanBio d’Abbott directement aux PT commencera la semaine prochaine. 

Michael Mills confirmera plus tard ce soir auprès de la société si le PM peut en faire mention dans ses 

commentaires. 

SPAC 

 Livraisons des tests ID Now d’Abbott – 100 analyseurs ont été reçus hier, nous recevrons 130 analyseurs 

aujourd’hui, et demain on expédiera 91 200 tests au LNM. 

 Abbott commencera à expédier directement son test PanBio directement aux PT la semaine prochaine (un 

contrat a été conclu en vue d’acheter 8,5 M de tests qui devront être livrés d’ici décembre 2020). 

o Michael Mills a un appel avec la société plus tard aujourd’hui pour voir si le PM peut en faire mention 

dans ses commentaires demain et il cherchera à obtenir des précisions concernant le jour où elle 

expédiera ces tests la semaine prochaine. 

 SPAC a renvoyé une ébauche de contrat à Quidel pour son test antigénique Sofia; la société n’a jamais 

conclu de contrat avec le GC, il faut donc un peu plus de temps que d’habitude pour régler le tout. 

 L’attribution du contrat de BD Veritor est en suspens pour le moment en raison des problèmes avec les 

tests aux É.-U. 

 Nous avons envoyé une lettre d’intérêt à Roche concernant ses tests antigéniques SD Biosensor, ainsi 

qu’un modèle provisoire d’arrangement préalable en matière de pris de transfert (APP); les fonctionnaires 

n’ont pas l’intention d’aller trop loin avec le modèle d’APP avant d’être plus avancés dans le cadre du 

processus des approbations réglementaires. 

 SPAC travaille en collaboration avec LuminUltra afin d’obtenir quatre laboratoires mobiles; les estimations 

des prix font actuellement l’objet d’un examen. 

 Un vol commercial devrait atterrir à Montréal le 18 avec 312 500 écouvillons à son bord. 

 L’envoi maritime est arrivé le 12 avec 7 conteneurs qui comprenaient 370 000 blouses jetables. 

 L’envoi maritime est parti de la Chine avec 8 conteneurs; plusieurs gants de nitrile à bord. 

 Un autre envoi est arrivé le 14 avec 5 conteneurs contenant 15 441 gants de nitrile; aucune autre arrivée 

ou aucun autre départ ne sont prévus cette semaine. 

Santé Canada 

 Produits livrés à l’entrepôt : 200 000 masques N95, un peu plus de 200 000 écrans faciaux, un peu 

moins de 10 000 blouses, un peu plus de 300 000 masques chirurgicaux, un peu plus de 

400 000 écouvillons. 

 Livraisons de l’entrepôt vers les PT : 200 000 écrans faciaux, environ 6 M de gants et plusieurs 

écouvillons. 

 Le volume des arrivées et des livraisons a augmenté considérablement pour les ventilateurs; un peu plus 

de 3 000 ventilateurs ont maintenant été livrés, dont 2 300 ont été vérifiés et sont considérés comme 

acceptés. 
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o Cependant, il y en a seulement 635 « convenables » aux fins de déploiement, en ceci qu’ils 

comprennent les produits consommables requis, etc. 

 Les fonctionnaires n’ont aucune idée du moment où les éléments consommables arriveront. 

o Les fonctionnaires éprouvent également quelques autres problèmes liés à la vérification avec un 

certain nombre de fournisseurs. 

o Un nombre suffisant pour répondre aux exigences en matière de résurgence est de 9 000 pour le 

début de la prochaine année et les fonctionnaires n’en sont très certainement pas à ce stade. 

o Cela dit, en examinant le calendrier de livraison prévu (FTI en particulier), on constate quelques 

grandes réussites pour ce qui est des acceptations passées haut la main; on cherche à intensifier la 

production à cet égard. 

o Quelques retards avec certains autres fournisseurs « fabriqué au Canada » 

 Medicom a présenté une demande pour que son masque N95 soit certifié par rapport à la norme 

canadienne; la demande de certification du NIOSH est prévue au début novembre. 

 La commande de respirateurs CAE Air1 est répartie en deux modèles différents — V1 (320 évaluation 

réussie et approbation réglementaire obtenue); V2 (toujours en attente de l’approbation 

réglementaire). 

ISDE 

 Aucune mise à jour importante; on travaille sur une annonce « fabriqué au Canada » concernant un 

vaccin national et d’autres éléments provenant du CNRC pour la semaine prochaine. 

 On annoncera d’autres défis dans le cadre de Solutions innovatrices Canada. 

De plus, les fonctionnaires n’ont pas indiqué qu’il y a des pénuries, mais l’Ontario révise ses protocoles 

pour les masques N95 en ce qui concerne les établissements de soins de longue durée. 

Sabrina Kim 

Conseillère en enjeux / Issues Advisor 

Cabinet du premier ministre / Office of the Prime Minister 

613-795-7803 


